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Sensore vuoto assoluto
Absolute vacuum sensor
Capteur de vide absolu
Sensor de vacío absoluto
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori
Vacuum in containers
Vide dans les récipients
Vacío en recipientes
Vakuum in Behältern

Easy vuoto esterno
Easy external vacuum
Easy vide externe
Easy vacío externo
Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte
Inert gas injection
Injection de gaz inerte
Inyección de gas inerte
Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa
Pump dehumidification
Déshumidification de la pompe
Deshumidificación de la bomba
Pumpentrocknung

Pannello digitale
Digital panel
Panneau numérique
Panel digital
Digitales Bedienfeld

Barra opzionale
Optional bar
Barre optionnelle
Barra opcional
Optionale Schweißleiste

Degas Manuale
Manual degas
Dégazage manuel
Desgasificación manual
Manuelle Entgasung

Doppia saldatura
Double sealing
Double soudure
Doble soldadura
Doppelschweißung

Soft air

C254 / C308 / C310 / C312 / C312 
CHEF / C412 / C420 / C420 CHEF 
/ C45 / C45H / C61 / C95

Vuoto in contenitori
Vacuum in containers
Vide dans les récipients
Vacío en recipientes
Vakuum in Behältern

Confezionamento in buste goffrate
Packaging in channelled bags
Conditionnement dans des sacs gaufrés
Envasado en bolsas gofradas
Verpackung in strukturierten Beuteln

Modalità Automatico-Manuale
Automatic-Manual mode
Mode automatique-manuel
Modo automático-manual
Automatik-Manuellmodus

Regolazione saldatura
Sealing adjustment
Réglage de la soudure
Ajuste de soldadura
Schweißregulierung

Sensore vuoto
Vacuum sensor
Capteur de vide
Sensor de vacío
Vakuumsensor

LEVAC 3 / LEVAC 4

CARATTERISTICHE MACCHINE
MACHINE FEATURES / CARACTÉRISTIQUES DES MACHINES / CARACTERÍSTICAS DE LAS MÁQUINAS / MASCHINENMERKMALE

MACCHINE PER SOTTOVUOTO
VACUUM MACHINES
MACHINES SOUS VIDE
MÁQUINAS DE VACÍO
VAKUUMMASCHINEN

SOTTOVUOTO DA BANCO
COUNTERTOP VACUUM
SOUS VIDE TABLE
VACÍO SOBREMESA
VAKUUM TISCHGERÄT
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Tutte le macchine L’Erica sono realizzate in acciaio inox, in conformità alle normative vigenti.
All L’Erica machines are made of stainless steel, in compliance with current regulations.
Toutes les machines L’Erica sont fabriquées en acier inoxydable, conformément aux réglementations en vigueur.
Todas las máquinas L’Erica están fabricadas en acero inoxidable, de acuerdo con la normativa vigente.
Alle L’Erica-Maschinen sind aus Edelstahl gefertigt, gemäß den geltenden Vorschriften.

Sensore vuoto assoluto
Absolute vacuum sensor
Capteur de vide absolu
Sensor de vacío absoluto
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto GAS atm
Vacuum with gas at atmospheric pressure
Vide avec gaz à pression atmosphérique
Vacío con gas a presión atmosférica
Vakuum mit Gas bei Atmosphärendruck

Pannello digitale
Digital panel
Panneau numérique
Panel digital
Digitales Bedienfeld

Sistema porta bobina frenante
Braked roll holder system
Système porte-bobine avec frein
Sistema porta bobina con freno
Gebremstes Rollenhaltersystem

Compressore booster
Booster compressor
Compresseur booster
Compresor booster
Booster-Kompressor

Taglio sfrido
Cut of Seal
Coupe film
Cabezal con recorte
Verschnittschneider

Piani personalizzati
Custom sealing plates
Plaques de soudure personnalisées
Placas de sellado personalizadas
Kundenspezifische Siegelplatten

Multiprogramma
Multi-program
Multiprogramme
Multiprograma
Mehrprogrammsystem

Pannello digitale
Digital panel
Panneau numérique
Panel digital
Digitales Bedienfeld

Lama taglia-pellicola
Film cutting blade
Lame coupe-film
Cuchilla corta-film
Folienschneideklinge

Piano di lavoro fisso
Fixed worktop
Plan de travail fixe
Superficie de trabajo fija
Feste Arbeitsfläche

LT 1 / LT 2 / LT 3 LT 4

TERMOSIGILLATRICI
TRAY SEALERS
THERMOSOUDEUSES
TERMOSELLADORAS
FOLIENSCHWEISSGERÄTE
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra saldante

mm

260

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm

357 x 498 x 328h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm

353 x 271 x 160h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg

28

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h

4

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

290

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

250

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 254 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra saldante

mm

310

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm

425 x 498 x 374h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm

334 x 351 x 170h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg

35

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h

8

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

600

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

300

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 308 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra saldante

mm

310

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

415 X 587 X 409h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

343 X 434 X 175h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

61

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

8

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

600

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

300

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 310 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra saldante

mm

310

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

415 X 587 X 409h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

343 X 434 X 175h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

44,5

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

12

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

700

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

300

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 312 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Barra saldante

mm

310

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

415 X 587 X 409h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

343 X 434 X 175h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

44,5

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

12

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

700

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

300

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 312 CHEF C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra opzionale / Optional bar / Barre optionnelle / 
Barra opcional / Optionale Schweißleiste 

Barra saldante

mm 410 / 2x mm 410

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

535 x 598 x 436h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

440 X 448 X 170h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

54,5

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

12

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

700

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

400

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 412 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra opzionale / Optional bar / Barre optionnelle / 
Barra opcional / Optionale Schweißleiste 

Barra saldante

mm 410 / 2x mm 410

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

535 x 598 x 436h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

440 X 448 X 170h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

59

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

20

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

900

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

400

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 420 C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Easy vuoto esterno / Easy external vacuum / Easy vide 
externe / Easy vacío externo / Easy Außen-Vakuum

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Barra opzionale (opzionale)/ Optional sealing bar 
(optional) / Barre de soudure optionnelle (optionnel) 
/ Barra de soldadura opcional (opcional) / Optionale 
Schweißleiste (optional)

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Barra saldante

mm 410 / 2x mm 410

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

535 x 598 x 436h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

440 X 448 X 170h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg 

59

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

20

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

900

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

400

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 420 CHEF C-SERIES
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Doppia saldatura / Double sealing / Double soudure / 
Doble soldadura / Doppelschweißung

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Soft air

Barra saldante

456 mm / 2x 456 mm

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

612 x 700 x 500h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm

551 x 487 x 175h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

Kg

95

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

25

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz
1Ph + N+ PE

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

1200

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

450

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 45 C-SERIES

Barra opzionale / Optional sealing bar / Barre de 
soudure optionnelle / Barra de soldadura opcional / 
Optionale Schweißleiste

OPZIONALI / OPTIONAL / OPTIONNELS /  
OPCIONALES / OPTIONAL
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Doppia saldatura / Double sealing / Double soudure / 
Doble soldadura / Doppelschweißung

Barra saldante

456 mm / 2x 456 mm

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

612 x 720 x 1007h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

551 x 487 x 175h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

Kg

?

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

25

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50-60 Hz
1Ph + N+ PE

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

 W 

1200

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm 

450

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

C 45H C-SERIES

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Soft air

Barra opzionale / Optional sealing bar / Barre de 
soudure optionnelle / Barra de soldadura opcional / 
Optionale Schweißleiste

OPZIONALI / OPTIONAL / OPTIONNELS /  
OPCIONALES / OPTIONAL
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Barra saldante

2x 613 mm / 2x 500 mm

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

771 x 700 x 1017h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

535 x 650 x 200h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg

?

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

60

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

230-400 V / 50 Hz
190-460 V / 50-60 Hz  

3P + N + PE

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

 W 

1500 / 1800

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

variabile

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Doppia saldatura / Double sealing / Double soudure / 
Doble soldadura / Doppelschweißung

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Soft air

OPZIONALI / OPTIONAL / OPTIONNELS /  
OPCIONALES / OPTIONAL

C 61 C-SERIES
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Barra saldante

2x 942 mm / 2x 548 mm

Sealing bar

Barre de soudure

Barra de soldadura

Schweißleiste

Dimensione

mm 

1100 x 804 x 1050h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Camera a vuoto

mm 

585 x 980 x 230h

Vacuum chamber

Chambre à vide

Cámara de vacío

Vakuumkammer

Peso

kg

?

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

mc/h 

100

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

230-400 V / 50-60 Hz
190-460 V / 50-60 Hz

3P + N+ PE

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

2200 / 2700

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

variabile

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite

DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Iniezione gas inerte / Inert gas injection / Injection de 
gaz inerte / Inyección de gas inerte / Inertgasinjektion

Degas manuale / Manual Degas / Dégazage manuel / 
Desgasificación manual / Manuelles Entgasen

Soft air

OPZIONALI / OPTIONAL / OPTIONNELS /  
OPCIONALES / OPTIONAL

C 95 C-SERIES

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Deumidificazione pompa / Pump dehumidification / 
Déshumidification de la pompe / Deshumidificación de 
la bomba / Pumpentrocknung

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Doppia saldatura / Double sealing / Double soudure / 
Doble soldadura / Doppelschweißung
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Confezionamento in buste goffrate / Packaging in 
embossed bags / Conditionnement dans des sachets 
gaufrés / Envasado en bolsas gofradas / Verpackung in 
strukturierten Beuteln

Modalità Automatico-Manuale / Automatic-Manual 
mode / Mode automatique-manuel / Modo automático-
manual / Automatik-Manuellmodus

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Sensore vuoto / Vacuum sensor / Capteur de vide / 
Sensor de vacío / Vakuumsensor

LEVAC 3 LEVAC
SERIES

Barra saldante

mm

310

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Dimensione

mm

375 x 297 x 145h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Peso

kg

8

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

lt/m

11

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

220-240 V / 50Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

220

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm

300

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite
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DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Vuoto in contenitori / Vacuum in containers / Vide 
dans les récipients / Vacío en recipientes / Vakuum in 
Behältern

Confezionamento in buste goffrate / Packaging in 
embossed bags / Conditionnement dans des sachets 
gaufrés / Envasado en bolsas gofradas / Verpackung in 
strukturierten Beuteln

Modalità Automatico-Manuale / Automatic-Manual 
mode / Mode automatique-manuel / Modo automático-
manual / Automatik-Manuellmodus

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Sensore vuoto / Vacuum sensor / Capteur de vide / 
Sensor de vacío / Vakuumsensor

LEVAC 4 LEVAC
SERIES

Barra saldante

mm

420

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Dimensione

mm

470 x 308 x 145h

Dimensions

Dimensions

Medidas

Abmessung

Peso

kg

12,5

Weight

Poids

Peso

Gewicht

Pompa a vuoto

lt/m

30

Vacuum pump

Pompe

Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Tensione di rete

230 V / 50 Hz

Power grid voltage

Voltage

Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

850

Max. power absorption

Puissance max. absorbée

Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Larghezza max. busta

mm

400

Max. bag width

Largeur max. des sacs

Ancho max. de la bolsa

Max. Beutelbreite



* Verificare disponibilità e tempi di consegna
* Goods availability and lead time to be verified
* Vérifier la disponibilité et les délais de livraison
* Verificar disponibilidad y tiempos de entrega
* Verfügbarkeit und Lieferzeiten prüfen

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stücke pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stücke pro Schachtel

2841520 150x200 mm 100 1.000
2841530 150x300 mm 100 1.000
2842024 * 200x240 mm 100 1.000
2842030 200x300 mm 100 1.000
2842040 * 200x400 mm 100 500
2842530 * 250x300 mm 100 500
2842535 250x350 mm 100 500
2843040 300x400 mm 100 500
2844060 400x600 mm 100 500

Buste lisce Cook & Chill OPA/PE 15/60
Smooth Cook & Chill Bags OPA/PE 15/60
Sacs lisses Cook & Chill OPA/PE 15/60
Bolsas lisas Cook & Chill OPA/PE 15/60
Glatte Cook & Chill Beutel OPA/PE 15/60

BUSTE SOTTOVUOTO 
VACUUM BAGS / SACS SOUS VIDE / BOLSAS DE VACÍO / VAKUUMBEUTEL
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* Verificare disponibilità e tempi di consegna
* Goods availability and lead time to be verified
* Vérifier la disponibilité et les délais de livraison
* Verificar disponibilidad y tiempos de entrega
* Verfügbarkeit und Lieferzeiten prüfen

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stück pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stück pro Schachtel

2900045 150x200 mm 100 1.000
2900072 150x250 mm 100 1.000
2900010 150x300 mm 100 1.000
2900043 200x250 mm 100 1.000
2900011 200x300 mm 100 1.000
2900073 * 200x400 mm 100 500
2900075 250x300 mm 100 500
2900012 250x350 mm 100 500
2900013 250x400 mm 100 500
2900049 300x400 mm 100 500
2900054 300x500 mm 100 500
2900016 350x500 mm 100 500
2900017 400x500 mm 100 500
2900018 400x600 mm 100 500

Buste sottovuoto lisce per cottura OPA/PP 15/60
Smooth vacuum bags for cooking OPA/PP 15/60
Sacs sous vide lisses pour cuisson OPA/PP 15/60
Bolsas lisas al vacío para cocción OPA/PP 15/60
Glatte Vakuumbeutel zum Kochen OPA/PP 15/60

BUSTE SOTTOVUOTO PER COTTURA 
VACUUM BAGS FOR COOKING / SACS SOUS VIDE POUR CUISSON / BOLSAS DE VACÍO PARA COCCIÓN / 
VAKUUMBEUTEL ZUM KOCHEN

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stück pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stück pro Schachtel

2532025 200x250 mm 100 1.000
2532030 200x300 mm 100 1.000
2532035 200x350 mm 100 1.000
2532535 250x350 mm 100 800
2533040 300x400 mm 100 500
2534060 400x600 mm 100 300

Buste sottovuoto lisce per conservazione Tipo 150 - PA/PE 25/115
Smooth vacuum bags for storage Type 150 – PA/PE 25/115
Sacs sous vide lisses pour conservation Type 150 – PA/PE 25/115
Bolsas lisas al vacío para conservación Tipo 150 – PA/PE 25/115
Glatte Vakuumbeutel zur Aufbewahrung Typ 150 – PA/PE 25/115

BUSTE SOTTOVUOTO PER CONSERVAZIONE 
STORAGE VACUUM BAGS / SACS SOUS VIDE DE CONSERVATION / BOLSAS DE VACÍO PARA CONSERVACIÓN / 
CONSERVIEREN VAKUUMBEUTEL
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* Verificare disponibilità e tempi di consegna
* Goods availability and lead time to be verified
* Vérifier la disponibilité et les délais de livraison
* Verificar disponibilidad y tiempos de entrega
* Verfügbarkeit und Lieferzeiten prüfen

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stücke pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stücke pro Schachtel

2331422 140x220 mm 100 1.000
2331520 150x200 mm 100 1.000
2331530 150x300 mm 100 1.000
2331623 160x230 mm 100 1.000
2331725 170x250 mm 100 1.000
2331828 180x280 mm 100 1.000
2332025 200x250 mm 100 1.000
2332030 200x300 mm 100 1.000
2332035 200x350 mm 100 1.000
2332040 200x400 mm 100 1.000
2332530 250x300 mm 100 1.000
2332535 250x350 mm 100 1.000
2332540 250x400 mm 100 1.000
2332570 250x700 mm 100 500
2333040 300x400 mm 100 500
2333045 300x450 mm 100 500
2333050 300x500 mm 100 500
2333540 350x400 mm 100 500
2333545 350x450 mm 100 500
2333550 350x500 mm 100 500
2334050 400x500 mm 100 500
2334060 400x600 mm 100 400
2304560 450x600 mm 100 400
2305070 500x700 mm 100 300

Buste sottovuoto lisce per conservazione Tipo 95 - PA/PE 20/70
Smooth vacuum bags for storage Type 95 – PA/PE 20/70
Sacs sous vide lisses pour conservation Type 95 – PA/PE 20/70
Bolsas lisas al vacío para conservación Tipo 95 – PA/PE 20/70
Glatte Vakuumbeutel zur Aufbewahrung Typ 95 – PA/PE 20/70

BUSTE SOTTOVUOTO PER CONSERVAZIONE 
STORAGE VACUUM BAGS / SACS SOUS VIDE DE CONSERVATION / BOLSAS DE VACÍO PARA CONSERVACIÓN / 
ZUR KONSERVIERUNG VAKUUMBEUTEL
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Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stücke pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stücke pro Schachtel

1600862 200 mm x 6 mt 2 50
1600863 300 mm x 6 mt 2 50

Rotoli sottovuoto goffrati per conservazione PA/PE 20/80
Channelled vacuum rolls for storage PA/PE 20/80
Rouleaux sous vide gaufrés pour conservation PA/PE 20/80
Rollos gofrados al vacío para conservación PA/PE 20/80
Geprägten Vakuumrollen zur konservierung PA/PE 20/80

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimesioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stücke pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stücke pro Schachtel

2631220 120x200 mm 100 4.000
2631525 150x250 mm 100 2.500
2631530 150x300 mm 100 2.000
2631540 150x400 mm 100 1.600
2631623 160x230 mm 100 2.500
2631830 180x300 mm 100 1.800
2632025 200x250 mm 100 1.800
2632030 200x300 mm 100 1.600
2632035 200x350 mm 100 1.200
2632040 200x400 mm 100 1.200
2632045 * 200x450 mm 100 1.000
2632530 250x300 mm 100 1.200
2632535 250x350 mm 100 1.000
2632540 250x400 mm 100 900
2632545 250x450 mm 100 700
2632560 250x600 mm 100 600
2633040 300x400 mm 100 800
2633045 300x450 mm 100 600
2633050 300x500 mm 100 500
2633545 350x450 mm 100 500
2634050 400x500 mm 100 400
2634060 400x600 mm 100 400

Buste sottovuoto goffrate per conservazione PA/PE 20/80
Channelled vacuum bags for storage PA/PE 20/80
Sacs sous vide gaufrés pour conservation PA/PE 20/80
Bolsas gofradas al vacío para conservación PA/PE 20/80
Geprägten Vakuumbeutel zur konservierung PA/PE 20/80

BUSTE E ROTOLI SOTTOVUOTO PER CONSERVAZIONE 
VACUUM BAGS AND ROLLS FOR STORAGE / SACS ET ROULEAUX SOUS VIDE POUR LA CONSERVATION / BOLSAS Y 
ROLLOS AL VACÍO PARA CONSERVACIÓN / VAKUUMBEUTEL UND -ROLLEN ZUR KONSERVIERUNG

* Verificare disponibilità e tempi di consegna
* Goods availability and lead time to be verified
* Vérifier la disponibilité et les délais de livraison
* Verificar disponibilidad y tiempos de entrega
* Verfügbarkeit und Lieferzeiten prüfen
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LT 1 LT-SERIES

Dimensione

mm

240 x 460 x 320

Dimensions
Dimensions
Medidas

Abmessung

Peso

kg

14

Weight
Poids
Peso

Gewicht

Tensione di rete

230 V / 50-60 Hz
Power grid voltage
Voltage
Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W

340

Max. power absorption
Puissance max. absorbée
Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme  1x 137x190 mm 1x 137x95 mm

Ripiani standard / Standard moulds / Matrices standard / Moldes 
éstandar / Standardformen

TERMOSIGILLATRICI
TRAY SEALERS / THERMOSOUDEUSES / TERMOSELLADORAS / FOLIENSCHWEISSGERÄTE
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LT 3 LT-SERIES

Dimensione

mm

350 x 600 x 420

Dimensions
Dimensions
Medidas

Abmessung

Peso

kg

23,5

Weight
Poids
Peso

Gewicht

Tensione di rete

230 V / 50-60 Hz
Power grid voltage
Voltage
Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

1650

Max. power absorption
Puissance max. absorbée
Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

LT 2 LT-SERIES

Dimensione

mm

290 x 480 x 355h

Dimensions
Dimensions
Medidas

Abmessung

Peso

kg

16,5

Weight
Poids
Peso

Gewicht

Tensione di rete

230 V/ 50-60 Hz
Power grid voltage
Voltage
Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W

750

Max. power absorption
Puissance max. absorbée
Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme
1x 137x95 mm

1x 190x137 mm
1x 190x260 mm

Ripiani standard / Standard moulds / Matrices standard / Moldes 
éstandar / Standardformen
Stampo standard a scelta / Standard mould of choice / Moule standard 
au choix/ Molde estándar a elección/ Standardform nach Wahl

1x 260x325 mm
1/2 Gastronorm

2x 2606160 mm
1/4 Gastronorm

4x 120x165 mm
1/8 Gastronorm

Ripiani standard / Standard moulds / Matrices standard / Moldes 
éstandar / Standardformen
Stampo standard a scelta / Standard mould of choice / Moule standard 
au choix/ Molde estándar a elección/ Standardform nach Wahl
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LT 4 MAP LT-SERIES

Dimensione

mm 

530 x 704 x 1125h

Dimensions
Dimensions
Medidas

Abmessung

Peso

kg 

131

Weight
Poids
Peso

Gewicht

Tensione di rete

230 V - 50/60 HzPower grid voltage
Voltage
Tensión

Netzspannung

Potenza max. assorbita

W 

2850

Max. power absorption
Puissance max. absorbée
Potencia max. absorbida

Max. Leistungsaufnahme

Pompa a vuoto

mc/h

25

Vacuum pump
Pompe
Bomba de vacío

Vakuumpumpe

Ripiani standard / Standard moulds / Matrices standard / Moldes 
éstandar / Standardformen
Stampo standard a scelta / Standard mould of choice / Moule standard 
au choix/ Molde estándar a elección/ Standardform nach Wahl

1x 325x260mm
1/2 Gastronorm

2x 160x260mm
1/4 Gastronorm

4x 165x220mm
1/8 Gastronorm

DOTAZIONI DI SERIE / STANDARD EQUIPMENT /  
ÉQUIPEMENT DE SÉRIE / EQUIPAMIENTO DE SERIE /  
SERIENAUSSTATTUNG

Sensore vuoto assoluto / Absolute vacuum sensor / 
Capteur de vide absolu / Sensor de vacío absoluto / 
Absoluter Vakuumsensor

Vuoto GAS atm / Vacuum with gas at atmospheric 
pressure / Vide avec gaz à pression atmosphérique / 
Vacío con gas a presión atmosférica / Vakuum mit Gas 
bei Atmosphärendruck

Pannello digitale / Digital panel / Panneau numérique / 
Panel digital / Digitales Bedienfeld

Sistema porta bobina frenante / Braked roll 
holder system / Système porte-bobine avec frein 
/ Sistema porta bobina con freno / Gebremstes 
Rollenhaltersystem

Compressore booster / Booster compressor / 
Compresseur booster / Compresor booster / Booster-
Kompressor

Multiprogramma / Multi-program / Multiprogramme / 
Multiprograma / Mehrprogrammsystem

Taglio sfrido / Cut of Seal / Coupe film / Cabezal con 
recorte / Verschnittschneider (Optional)

Piani personalizzati / Custom sealing plates / Plaques 
de soudure personnalisées / Placas de sellado 
personalizadas / Kundenspezifische Siegelplatten

OPZIONALI / OPTIONAL / OPTIONNELS /  
OPCIONALES / OPTIONAL
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VASCHETTE 
TRAYS / BARQUETTES / BANDEJAS / SCHALEN

Tipo
Type
Type
Tipo
Typ

Descrizione
Description
Description
Descripción
Beschreibung

Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stück pro Verpackung

Pezzi per cartone
Pieces per box
Pièces par boîte
Piezas por caja
Stück pro Schac.

Capacità mass. (cm3)
Maximum capacity
Capacité maximale
Capacidad máxima
Maximales Fassverm.

Ideale per
Ideal for
Idéal pour
Ideal para
Ideal für

M 16-GA30ORP AP30 137x95x30 mm 125 pz 500 250 LT1 - LT2
M 15-GA45ORP AP45 137x95x45 mm 125 pz 500 450 LT1 - LT2
M 14-GA63ORP AP63 137x95x63 mm 125 pz 500 500 LT1 - LT2
GA20ORM AG25T 190x137x20 mm 150 600 500 LT1 - LT2
M 12-GA38ORM AG38 190x137x38 mm 125 pz 500 750 LT1 - LT2
M 11-GA50ORM AG50 190x137x50 mm 125 pz 500 1000 LT1 - LT2
M 10-GA72ORM AG70 190x137x72 mm 125 pz 500 1250 LT1 - LT2
M 9-GA 85ORM AG85 190x137x85 mm 100 400 1500 LT1 - LT2
M 20-GA20ORG AM25T 260x190x25 mm 200 400 1000 LT2
M 35-GA35ORG AM35T 260x190x35 mm 200 400 1500 LT2
M 50-GA50ORG AM50T 260x190x50 mm 200 400 2000 LT2
M 65-GA65ORG AM65T 260x190x65 mm 175 350 2500 LT2

Vaschette trasparenti in PP
Transparent trays in PP
Barquettes transparentes en PP
Bandejas transparentes de PP
Transparente Schalen aus PP

Tipo
Type
Type
Tipo
Typ

Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Peso
Weight
Poids
Peso
Gewicht

Pezzi per confezione
Pieces per pack
Pièces par emballage
Piezas por paquete
Stück pro Verpackung

Capacità massima (cm3)
Maximum capacity
Capacité maximale
Capacidad máxima
Maximales Fassungsvermögen

Ideale per
Ideal for
Idéal pour
Ideal para
Ideal für

1/2 gastronorm H40 325x260x40 mm 80 g 162 pz 2100 LT3 - LT4
1/2 gastronorm H65 325x260x65 mm 80 g 156 pz 4275 LT3 - LT4
1/2 gastronorm H80 325x260x80 mm 100 g 150 pz 4800 LT3 - LT4
1/2 gastronorm H95 325x260x95 mm 100 g 138 pz 6000 LT3 - LT4
1/4 gastronorm H42 260x160x42 mm 32 g 450 pz 1100 LT3 - LT4
1/4 gastronorm H50 260x160x50 mm 30 g 450 pz 1350 LT3 - LT4
1/4 gastronorm H70 260x160x70 mm 34 g 420 pz 1800 LT3 - LT4
1/4 gastronorm H95 260x160x95 mm 47 g 380 pz 2500 LT3 - LT4
1/8 gastronorm H35 165x120x35 mm 10 g 960 pz 500 LT3 - LT4
1/8 gastronorm H45 165x120x45 mm 13 g 960 pz 600 LT3 - LT4
1/8 gastronorm H60 165x120x60 mm 15 g 912 pz 730 LT3 - LT4
1/8 gastronorm H95 165x120x95 mm 20 g 900 pz 1160 LT3 - LT4

Vaschette Gastronorm
Gastronorm trays
Bacs Gastronorm
Bandejas Gastronorm
Gastronorm-Behälter
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Accessori Accessories / Accessoires / Accesorios / Zubehör

PELLICOLE IN BOBINA
FILM ROLL / FILM EN BOBINE / PELÍCULA EN BOBINA / FOLIE AUF ROLLE

Codice
Code
Code
Código
Code

Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Dimensiones
Abmessungen

Peso
Weight
Poids
Peso
Nettogewicht

Per modello
For the model
Pour le modèle
Para el modelo
Für das Modell

OPET/PP 12/40 (trasparente accoppiato / 
transparent laminated / transparent laminé 
/ transparente laminado / transparentem 
laminiertem

1700113 F 270 mm x 200 mt 3,90 kg LT1

OPA/PP 15/60MY
1700207 F 340 mm x 200 mt 5,04 kg LT4

1700206 F 395 mm x 200 mt 5,86 kg LT4
PET/PP (Antifog / antifog / antibuée / 
antivaho / Antibeschlag) 1700080-01 F 340 mm x 200 mt 3,72 kg LT4

Polipropilene / Polypropylene / 
Polypropylène / Polipropileno / Polypropylen

1700044 F 150 mm x 300 mt 1,80 kg LT1

1700045 F 200 mm x 200 mt 2,97 kg LT2

Ripiani inclinati per liquidi in acciaio inox 
Stainless steel inclined shelf
Tablettes inclinées pour liquide en acier inox
Estantes planos inclinados de acero inox
Schrägablagen aus Edelstahl für Flüssigkeiten

EASY
Per vuoto esterno in buste goffrate
For external vacuum with channelled bags
Pour vide externe avec sacs gaufrés
Para vacío externo con bolsas gofradas
Für externes Vakuum in Strukturbeuteln

Carrelli
Carriages
Chariot
Carrito
Wagen

Campanina aspir. per vuoto in contenitori 
Vacuum suction dome for containers
Cloche d’aspiration pour vide dans récipients
Campana de aspir. para vacío en recipientes
Vakuumglocke zur Absaugung in Behältern
Levac 3 - Levac 4

Valvola SYV per sonde al cuore
SYV valve for core probes
Vanne SYV pour sondes à cœur
Válvula SYV para sondas al corazón
SYV-Ventil für Kerntemperatursonden

Imbuto in acciaio inox
Stainless Steel Funnel
Entonnoir an acier inoxid-able
Embudo de acero inoxidable
Edelstahltrichter

Compressore aria booster LT4 e kit
Air booster compressor LT4 and kit
Compresseur d’air booster LT4 et kit
Compresor de aire booster LT4 y kit
Luft-Booster-Kompressor LT4 und Kit

Bacinella in acciaio inox
Stainless steel tray
Barquette en acier inoxydable
Bandeja de acero inoxidable
Edelstahlschale

Coperchio con valvola
Lid with valve
Couvercle avec valve
Tapa con válvula
Deckel mit Ventil

Campanina aspir. per vuoto in contenitori 
Vacuum suction dome for containers
Cloche d’aspiration pour vide dans récipients
Campana de aspir. para vacío en recipientes
Vakuumglocke zur Absaugung in Behältern
Levac 3 - Levac 4

Guarnizione per coperchio in tritan
Gasket for Tritan lid
Joint pour couvercle en Tritan
Junta para tapa de Tritan
Dichtung für Tritan-Deckel

Valvola con ispezione per coperchio
Inspection valve for lid
Vanne avec inspection pour couvercle
Válvula con visor para tapa
Inspektionsventil für Deckel
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